
Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, Gray

Toolless adjustment of the MDT Skeleton Rifle Stock elevates the comfort and
performance of the shooter. Horizontal, vertical and cant adjustment to the cheek
riser and buttpad ensures a perfect fit for your shooting position. Elite has a steel
buttplate and two etched guide rods. Fits ACC and ESS chassises (XTN
interface).

Attributes

Name: MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, Gray
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007755
Mfr. No.: 103799-GRY
Color: Grey
Material: Aluminum
Delivery weight: 1.28kg
Shipping height: 150mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 250mm
UPC: 709951110508
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Sicherheitshinweise für den MDT Elite Fixed Rifle
Stock für ACC/ESS Chassis, XTNSchnittstelle

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT Elite Fixed Rifle Stocks für ACC/ESS Chassis mit XTNSchnittstelle.
Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr spezifisches Schießsystem geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Stocks und der Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie
sicher sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass alle Anpassungen des Stocks vor dem Schießen vorgenommen werden.
Verwenden Sie den Stock nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung aufweist.
Stellen Sie sicher, dass der Stock sicher am Chassis befestigt ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Achten Sie auf eine korrekte Einstellung der Wangenauflage und der Schulterstütze, um eine sichere
Schießposition zu gewährleisten.
Verwenden Sie geeignete Schutzkleidung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während des
Schießens.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Stocks:

Entfernen Sie den alten Stock (falls vorhanden) gemäß den Herstelleranweisungen.
Befestigen Sie den MDT Elite Fixed Rifle Stock sicher am ACC oder ESSChassis.
Überprüfen Sie, ob der Stock fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Anpassung des Stocks:

Passen Sie die Höhe, Neigung und den Winkel der Wangenauflage an Ihre Schießposition an.
Stellen Sie sicher, dass die Schulterstütze bequem und sicher sitzt.

Nutzung des Stocks:

Halten Sie das Gewehr immer in einer sicheren Richtung.
Überprüfen Sie vor jedem Schießen, ob der Stock und das Gewehr in einwandfreiem Zustand sind.
Nach dem Schießen sollten Sie den Stock auf eventuelle Schäden überprüfen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den MDT Elite Fixed Rifle Stock gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte in der EU über einen
Ansprechpartner für Sicherheitsanfragen verfügen.



Bitte beachten Sie die oben genannten Richtlinien, um die Sicherheit bei der Nutzung des MDT Elite Fixed Rifle
Stocks zu gewährleisten. Ihr Sicherheitsbewusstsein trägt dazu bei, Unfälle zu vermeiden und ein positives
Schießerlebnis zu fördern.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis with XTN interface. This guide
provides essential safety instructions and guidelines for the safe use, installation, and disposal of your rifle stock.
Please read this document carefully to ensure a safe and enjoyable shooting experience.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that the rifle stock is compatible with your firearm before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.
Keep the rifle stock and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle stock for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before adjusting the cheek riser and buttpad, ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Make adjustments only when the rifle is in a secure position to prevent accidental discharge.
Do not exceed the recommended weight limits for the rifle stock.
Use only compatible accessories with the MDT Elite Fixed Rifle Stock.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the rifle stock is securely attached to the chassis before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any other
required tools.
Prepare the Chassis: Ensure the ACC/ESS Chassis is clean and free from debris.
Attach the Stock:

Align the MDT Elite Fixed Rifle Stock with the chassis.
Use the provided screws to secure the stock to the chassis.
Tighten the screws firmly but do not overtighten, as this may damage the stock or chassis.

Adjust the Cheek Riser and Buttpad:
Loosen the adjustment knobs located on the cheek riser and buttpad.
Adjust to the desired height and angle.
Tighten the knobs securely after adjustments.

Usage

Ensure the rifle is in a safe condition before handling.
When using the rifle, maintain a proper shooting stance and grip.
Regularly check the adjustments of the cheek riser and buttpad for stability during use.
After use, clean the rifle stock according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts of the MDT Elite Fixed Rifle Stock in accordance with local regulations.
Do not dispose of the rifle stock in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support, please reach out to the manufacturer or authorized dealers. Always ensure that
you have the latest information and guidance regarding your product.

By following these safety instructions and guidelines, you help ensure a safe and enjoyable experience with your
MDT Elite Fixed Rifle Stock. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata Fija
MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN

Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al ofrecer comodidad y rendimiento. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la culata y su área de instalación libres de obstrucciones.
Inspecciona el producto periódicamente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses la culata si está dañada o si presenta cualquier defecto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Consulta las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que todos los ajustes de la culata estén correctamente fijados antes de
usarla.
Uso Adecuado: Utiliza la culata solo para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Evita el Uso en Condiciones Peligrosas: No uses la culata en condiciones climáticas extremas o en
terrenos inestables.
Comprobaciones Regulares: Realiza revisiones frecuentes del estado de la culata y de los componentes
asociados.
Cuidado con el Peso: Evita sobrecargar la culata con accesorios que excedan su capacidad recomendada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas a la mano para la instalación.
Preparación: Verifica que el chasis ACC o ESS esté limpio y libre de residuos.
Montaje:

Coloca la culata en el chasis siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la interfaz XTN esté bien alineada y fijada.

Ajustes:
Ajusta el reposacabezas y la almohadilla del culatín a tu medida.
Realiza ajustes horizontales, verticales y de inclinación según sea necesario.

Verificación: Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados y que la culata esté segura antes de
usar.

Uso

Posición de Tiro: Asegúrate de que la culata esté correctamente ajustada para tu posición de tiro.
Mantenimiento: Limpia la culata regularmente con un paño suave y seco para mantener su buen estado.
Almacenamiento: Guarda la culata en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Desecho



Desecho Responsable: No deseches la culata en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre
el desecho de productos de aluminio.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes de aluminio de acuerdo con las normativas de reciclaje de
tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto o si tienes alguna pregunta, consulta con el punto de contacto
de la UE correspondiente.
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Guide de Sécurité du Produit : Crosse MDT Elite Fixe
pour Châssis ACC/ESS, Interface XTN

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse MDT Elite Fixe pour châssis ACC/ESS. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir
des informations importantes concernant l'utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser la crosse.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement dans le cadre prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le produit si vous constatez des défauts ou des dommages.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la crosse dans un environnement sécurisé et contrôlé.
Ne modifiez pas la crosse de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Assurezvous que tous les réglages (horizontal, vertical, angle) sont correctement ajustés avant l'utilisation.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour la crosse.
Portez des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de la Crosse

Déballez soigneusement la crosse et vérifiez que tous les composants sont présents.
Suivez les instructions fournies pour fixer la crosse au châssis ACC ou ESS.
Assurezvous que la plaque de crosse en acier est correctement installée et sécurisée.
Utilisez les tiges de guidage pour garantir un ajustement parfait.

Réglages de la Crosse

Ajustez le rehausseur de joue en fonction de votre position de tir.
Vérifiez les réglages horizontal, vertical et d'angle avant chaque utilisation.
Testez les ajustements pour vous assurer qu'ils sont confortables et sécurisés.

Utilisation de la Crosse

Tenez la crosse fermement pendant l'utilisation.
Ne laissez pas d'autres personnes manipuler votre arme pendant que vous l'utilisez.
Assurezvous que l'arme est en sécurité lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des composants
en acier.
Apportez le produit dans un centre de recyclage approprié pour une élimination en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser la crosse MDT Elite Fixe en toute sécurité. Merci de votre
attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il MDT Elite Fixed Rifle
Stock per ACC/ESS Chassis, XTN interface

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT Elite Fixed Rifle Stock per ACC/ESS Chassis, XTN interface. Questo prodotto è
progettato per offrire comfort e prestazioni elevate durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e conforme alle istruzioni.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando regoli il poggiaguancia e il calciolo, assicurati che le regolazioni siano sicure e ben fissate.
Non forzare le regolazioni oltre i limiti raccomandati dal produttore.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti non idonei.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza quando utilizzi il prodotto.
Non utilizzare il prodotto se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il tuo
giudizio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il MDT Elite Fixed Rifle Stock dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Fissa il calciolo in acciaio al telaio del tuo fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che tutte le viti siano ben serrate e che il calciolo sia stabile.

Uso:

Regola il poggiaguancia e il calciolo in base alla tua posizione di tiro preferita.
Controlla che le regolazioni siano sicure prima di utilizzare il fucile.
Esegui un test di stabilità per assicurarti che il fucile sia ben bilanciato e che il calciolo non si muova.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali relative ai rifiuti e al riciclaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.
Se necessario, contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti il prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano quando richiedi assistenza.

Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo MDT Elite Fixed Rifle Stock.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN
Interface Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT Elite Fixed Rifle Stock. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny kolby i chassis przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana do chassis przed użyciem.
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji podnóżka policzkowego i poduszki na kolbę, aby unikać
przypadkowych urazów.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kolby:

Upewnij się, że chassis ACC lub ESS jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść MDT Elite Fixed Rifle Stock na odpowiednich prowadnicach chassis.
Dokładnie dociśnij kolbę, aby upewnić się, że jest prawidłowo zamocowana.

Regulacja:

Aby dostosować podnóżek policzkowy, zwolnij blokadę, dokonaj regulacji i ponownie zablokuj.
Regulacja poduszki na kolbę odbywa się w podobny sposób; upewnij się, że jest dobrze zablokowana
po dokonaniu zmian.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem, sprawdź, czy kolba jest odpowiednio dopasowana do Twojej pozycji strzeleckiej.
Zawsze zachowuj ostrożność i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu jako zwykłych odpadów; sprawdź, czy istnieją specjalne punkty zbiórki dla sprzętu
strzeleckiego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór MDT Elite Fixed Rifle Stock. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas najważniejsze.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN
interface Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelemme sinua MDT Elite Fixed Rifle Stockin hankinnasta. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa varustusta ja lisävarusteita.
Varmista, että poskipakan ja perälevyn säädöt on tehty oikein mukauttaaksesi tuotteen omaan
ampumisasentoon.
Älä käytä tuotetta, jos et ole saanut riittävää koulutusta sen käytöstä.
Huolehdi siitä, että ympäristösi on turvallinen ja esteetön ennen ampumista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana pakkauksessa.
Kiinnitä perälevy tukevasti MDT Skeleton Rifle Stockiin.
Säädä poskipakka ja perälevy haluamaasi asentoon (vaakasuora, pystysuora, kallistus).
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta ase tukevasti olkapäälle ja varmista, että kaikki säädöt ovat mukautettu ampumisasentoon.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen kuin teet säätöjä tai asennat lisävarusteita.
Käytä aseen kanssa vain hyväksyttyjä ammuksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen tiedot ja ostotodistus valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita ja käytä MDT Elite Fixed Rifle Stockia
vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Fixed Rifle Stock
för ACC/ESS Chassis, XTN interface

Introduktion
Tack för att du har valt MDT Elite Fixed Rifle Stock för ACC/ESS Chassis, XTN interface. Denna produkt är designad
för att förbättra komforten och prestandan för skytten. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktionalitet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med de specifika anvisningarna för installation och användning.
Kontrollera att alla justeringar är korrekt utförda innan du använder produkten.
Använd produkten endast med kompatibla chassin (ACC och ESS).
Var medveten om att felaktig användning kan leda till personskador eller skador på utrustningen.
Om du är osäker på hur produkten ska användas, sök råd från en kvalificerad person.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolvplatta:

Ta bort eventuell tidigare kolvplatta från chassit.
Fäst MDT Elite Fixed Rifle Stock på chassit genom att använda de medföljande skruvarna.
Se till att kolvplattan är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Justering av kindstöd:

Justera kindstödet horisontellt och vertikalt för att passa din skjutställning.
Kontrollera att kindstödet är ordentligt låst på plats efter justering.

Användning:

När du använder produkten, se till att du har en stabil och säker skjutställning.
Kontrollera att alla inställningar är säkra innan du avfyrar.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen avyttra den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att ha en
EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor och rapportering av eventuella problem.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av MDT Elite Fixed
Rifle Stock för ACC/ESS Chassis, XTN interface. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av
denna produkt.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN
interface Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Elite Fixed Rifle Stock pro ACC/ESS Chassis s XTN rozhraním. Tento produkt
byl navržen tak, aby zvýšil komfort a výkon střelce. Aby byla zajištěna bezpečnost při používání tohoto produktu,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte stav produktu a ihned ho vyřaďte, pokud vykazuje známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zaregistrujete jakékoli nebezpečné situace nebo nehody, hlaste je příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že je pažba správně nainstalována a bezpečně upevněna.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo pokud se na něm nacházejí nečistoty, které by mohly ovlivnit
jeho funkčnost.
Při nastavování opěrky tváře a pažbičky dbejte na to, aby byl produkt bezpečně zajištěn a aby nedošlo k
nechtěnému uvolnění během používání.
Používejte výrobek pouze na uzavřených a bezpečných střelnicích, kde jsou dodržovány všechny
bezpečnostní předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace produktu

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Připojte pažbu k ACC nebo ESS chassis podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění bezpečně utaženy.

Nastavení produktu

Upravte opěrku tváře a pažbičku podle vaší pohodlné střelecké pozice.
Ujistěte se, že všechny nastavení jsou zajištěny a nemohou se samovolně uvolnit.

Použití produktu

Před každým použitím zkontrolujte stav produktu.
Ujistěte se, že máte správnou pozici při střelbě a že je pažba správně umístěna.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě dotazů
ohledně bezpečnosti produktu se neváhejte obrátit na příslušné úřady.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj MDT Elite Fixed Rifle Stock.


